
1911 EXTREME SERVICE FIRING PIN STOP - HARRISON DESIGN &
CONSULTING EXTREME SERVICE 1911 FIRING PIN STOP, W/ LPA ADJ.
SIGHTS

Highly recommended for both heavy recoiling 1911s and also 1911s with shorter
than Gov't Model slides. The Extreme Service firing pin stop is CNC machined
out of an oil-quenching tool steel that was chosen for a balance of impact and
wear resistance, with a GI hardness is 44-50Rc. The Extreme Service FPS is
made .482" wide so it can be fitted to your slide and extractor to prevent extractor
"clocking". It has chamfered fitting pads on each side to make your job easier and
the FPS fit better into the slide. It has a 3/64" radius machined on the bottom rear
corner and a 3 degree angle at the top rear face, both of which act to take away
mechanical advantage from the slide when it's cocking the hammer, by moving
the contact point to the bottom of the hammer face. This will retard the initial
movement of the slide, slowing its rearward speed a little. This will allow short
length 1911s to have less imbalance between the slide's speed and the
magazine spring's force on the last couple of rounds, reducing the bolt over base
type of malfunctions caused by the slide outrunning the magazine spring.

Attributes

Name: HARRISON DESIGN & CONSULTING EXTREME SERVICE 1911 FIRING PIN STOP, W/ LPA ADJ.
SIGHTS
Manufacturer: HARRISON DESIGN & CONSULTING
Product no.: 100015460
Mfr. No.: HD-205-LPA
Make: 1911
Model: Commander,Government,Officers
Delivery weight: 0.007kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den 1911 Extreme Service
Schlagbolzenstop

Einleitung
Danke, dass du dich für den 1911 Extreme Service Schlagbolzenstop von Harrison Design &amp; Consulting
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner 1911 Feuerwaffe zu verbessern. Um
eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch. Sie enthält
wichtige Informationen zu Sicherheit, Installation, Verwendung und Entsorgung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass dieses Produkt mit deinem spezifischen 1911 Modell (Government, Commander, Officers)
kompatibel ist, bevor du es installierst.
Gehe stets sorgfältig mit Feuerwaffen um und befolge die standardmäßigen Sicherheitspraktiken.
Halte den Schlagbolzenstop und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Schlagbolzenstop auf Abnutzung und Beschädigungen. Ersetze ihn
gegebenenfalls.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe, indem du die EUSicherheitsplattform Safety Gate überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Schlagbolzenstop nur mit ordnungsgemäß gewarteten und funktionierenden 1911
Feuerwaffen.
Versuche nicht, den Schlagbolzenstop über die empfohlenen Anpassungsverfahren hinaus zu modifizieren.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Schlagbolzenstop installierst oder anpasst.
Vermeide es, die Feuerwaffe unter Bedingungen zu verwenden, die zu übermäßiger Abnutzung oder
Beschädigung des Schlagbolzenstop führen könnten.
Sei dir bewusst, dass eine unsachgemäße Installation die Leistung und Sicherheit der Feuerwaffe
beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Anpassungswerkzeugs und einer
Schutzbrille.

Anpassung des Schlagbolzenstop:

Der Extreme Service Schlagbolzenstop ist 0,482" breit. Verwende diese Messung, um ihn an deinen
Schlitten und Extraktor anzupassen.
Setze den Schlagbolzenstop vorsichtig in den Schlitten ein und stelle sicher, dass er die Funktion des
Extraktors nicht beeinträchtigt.
Nutze die gefasten Anpassungspads, um den Installationsprozess zu erleichtern.

Maschinelle Anpassungen:

Der Schlagbolzenstop verfügt über einen Radius von 3/64" an der unteren hinteren Ecke und einen
Winkel von 3 Grad an der oberen hinteren Fläche.
Stelle sicher, dass diese Merkmale korrekt mit der Hammerfläche ausgerichtet sind, um eine optimale
Leistung zu gewährleisten.

Endinspektion:

Überprüfe nach der Installation auf Bewegungen oder Fehlstellungen.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.

Gebrauchsanweisungen

Überprüfe nach der Installation regelmäßig den Schlagbolzenstop auf Abnutzungserscheinungen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe reibungslos funktioniert und während der Benutzung keine Störungen
auftreten.
Pflege die Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des Herstellers für beste Leistung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Schlagbolzenstop nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere lokale Behörden oder Abfallentsorgungsstellen für die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen bezüglich des 1911 Extreme Service Schlagbolzenstop wende dich bitte an
deinen lokalen Distributor oder Herstellervertreter. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine
effiziente Unterstützung zu erhalten.

Danke, dass du Sicherheit und Leistung bei deiner Feuerwaffe priorisierst.
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Safety Instruction Guide for the 1911 Extreme Service
Firing Pin Stop

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Extreme Service Firing Pin Stop by Harrison Design &amp; Consulting. This
product is designed to enhance the performance of your 1911 firearm. To ensure safe and effective use, please read
this safety instruction guide carefully. It contains important information regarding safety, installation, usage, and
disposal.

General Safety Guidelines
Ensure that this product is compatible with your specific 1911 model (Government, Commander, Officers)
before installation.
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Keep the firing pin stop and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the firing pin stop for wear and damage. Replace if necessary.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with properly maintained and functioning 1911 firearms.
Do not attempt to modify the firing pin stop beyond the recommended fitting procedures.
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the firing pin stop.
Avoid using the firearm in conditions that could lead to excessive wear or damage to the firing pin stop.
Be aware that improper installation may affect firearm performance and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a fitting tool and safety glasses.

Fitting the Firing Pin Stop:

The Extreme Service firing pin stop is .482" wide. Use this measurement to fit it to your slide and
extractor.
Carefully fit the firing pin stop into the slide, ensuring it does not interfere with the extractor's function.
Use the chamfered fitting pads to ease the installation process.

Machining Adjustments:

The firing pin stop features a 3/64" radius on the bottom rear corner and a 3degree angle at the top rear
face.
Ensure these features are properly aligned with the hammer face for optimal performance.

Final Inspection:

Once installed, check for any movement or misalignment.
Test the firearm in a safe environment to ensure proper functioning.

Usage Instructions



After installation, regularly check the firing pin stop for signs of wear.
Ensure that the firearm operates smoothly and that there are no malfunctions during use.
Maintain the firearm according to the manufacturer's guidelines for best performance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the firing pin stop in regular household waste.
Contact local authorities or waste management facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For further support or inquiries regarding the 1911 Extreme Service Firing Pin Stop, please reach out to your local
distributor or manufacturer representative. Ensure that you have the product details at hand for efficient assistance.

Thank you for prioritizing safety and performance with your firearm.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Stop de
Percutor de Servicio Extremo 1911

Introducción
Gracias por elegir el Stop de Percutor de Servicio Extremo 1911 de Harrison Design &amp; Consulting. Este
producto está diseñado para mejorar el rendimiento de tu arma de fuego 1911. Para asegurar un uso seguro y
efectivo, por favor lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad. Contiene información importante
sobre seguridad, instalación, uso y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que este producto sea compatible con tu modelo específico de 1911 (Government,
Commander, Officers) antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las prácticas de seguridad estándar.
Mantén el stop de percutor y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el stop de percutor en busca de desgaste y daños. Reemplázalo si es necesario.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los recalls de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza solo con armas de fuego 1911 que estén debidamente mantenidas y en funcionamiento.
No intentes modificar el stop de percutor más allá de los procedimientos de ajuste recomendados.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar el stop de percutor.
Evita usar el arma en condiciones que puedan causar un desgaste excesivo o daño al stop de percutor.
Ten en cuenta que una instalación incorrecta puede afectar el rendimiento y la seguridad del arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de ajuste y gafas de seguridad.

Ajuste del Stop de Percutor:

El stop de percutor de servicio extremo tiene un ancho de .482". Usa esta medida para ajustarlo a tu
deslizador y extractor.
Ajusta cuidadosamente el stop de percutor en el deslizador, asegurándote de que no interfiera con la
función del extractor.
Utiliza las almohadillas de ajuste biseladas para facilitar el proceso de instalación.

Ajustes de Mecanizado:

El stop de percutor presenta un radio de 3/64" en la esquina trasera inferior y un ángulo de 3 grados en
la cara trasera superior.
Asegúrate de que estas características estén correctamente alineadas con la cara del martillo para un
rendimiento óptimo.

Inspección Final:

Una vez instalado, verifica si hay algún movimiento o desalineación.
Prueba el arma en un entorno seguro para asegurarte de que funcione correctamente.

Instrucciones de Uso



Después de la instalación, revisa regularmente el stop de percutor en busca de signos de desgaste.
Asegúrate de que el arma funcione sin problemas y que no haya fallos durante su uso.
Mantén el arma de acuerdo con las pautas del fabricante para un mejor rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el stop de percutor en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales o a instalaciones de gestión de residuos para conocer los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para soporte adicional o consultas sobre el Stop de Percutor de Servicio Extremo 1911, por favor comunícate con tu
distribuidor local o representante del fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano para una
asistencia eficiente.

Gracias por priorizar la seguridad y el rendimiento con tu arma de fuego.
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Guide de Sécurité pour le Stop de Percuteur 1911
Extreme Service

Introduction
Merci d'avoir choisi le Stop de Percuteur 1911 Extreme Service de Harrison Design &amp; Consulting. Ce produit est
conçu pour améliorer les performances de votre arme à feu 1911. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité. Il contient des informations importantes concernant la sécurité,
l'installation, l'utilisation et l'élimination.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que ce produit est compatible avec votre modèle 1911 spécifique (Government, Commander,
Officers) avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez les pratiques de sécurité standard.
Gardez le stop de percuteur et tous les composants de l'arme à feu hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le stop de percuteur pour détecter l'usure et les dommages. Remplacezle si
nécessaire.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des armes à feu 1911 correctement entretenues et fonctionnelles.
N'essayez pas de modifier le stop de percuteur audelà des procédures de montage recommandées.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le stop de percuteur.
Évitez d'utiliser l'arme à feu dans des conditions pouvant entraîner une usure excessive ou des dommages au
stop de percuteur.
Sachez qu'une installation incorrecte peut affecter les performances et la sécurité de l'arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un outil de montage et des lunettes de sécurité.

Montage du Stop de Percuteur :

Le stop de percuteur Extreme Service mesure .482" de large. Utilisez cette mesure pour l'adapter à
votre glissière et à votre extracteur.
Insérez soigneusement le stop de percuteur dans la glissière, en veillant à ce qu'il n'interfère pas avec
le fonctionnement de l'extracteur.
Utilisez les surfaces de montage chanfreinées pour faciliter le processus d'installation.

Ajustements de Mécanique :

Le stop de percuteur présente un rayon de 3/64" sur le coin arrière inférieur et un angle de 3 degrés
sur la face arrière supérieure.
Assurezvous que ces caractéristiques sont correctement alignées avec la face du marteau pour un
rendement optimal.

Inspection Finale :

Une fois installé, vérifiez tout mouvement ou désalignement.
Testez l'arme à feu dans un environnement sûr pour garantir un bon fonctionnement.



Instructions d'Utilisation

Après l'installation, vérifiez régulièrement le stop de percuteur pour déceler des signes d'usure.
Assurezvous que l'arme à feu fonctionne en douceur et qu'il n'y a pas de dysfonctionnements pendant
l'utilisation.
Entretenez l'arme à feu selon les directives du fabricant pour obtenir les meilleures performances.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout composant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le stop de percuteur dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales ou les installations de gestion des déchets pour connaître les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour un support supplémentaire ou des questions concernant le Stop de Percuteur 1911 Extreme Service, veuillez
contacter votre distributeur local ou un représentant du fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée
de main pour une assistance efficace.

Merci de donner la priorité à la sécurité et aux performances de votre arme à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fermo
percussore Extreme Service 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto il Fermo percussore Extreme Service 1911 di Harrison Design &amp; Consulting. Questo
prodotto è progettato per migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco 1911. Per garantire un uso sicuro ed
efficace, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza. Contiene informazioni
importanti riguardanti la sicurezza, l'installazione, l'uso e lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che questo prodotto sia compatibile con il tuo modello specifico di 1911 (Government, Commander,
Officers) prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui le pratiche di sicurezza standard.
Tieni il fermo percussore e tutti i componenti dell'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente il fermo percussore per usura e danni. Sostituisci se necessario.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti dei richiami dei prodotti controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo con armi da fuoco 1911 adeguatamente mantenute e funzionanti.
Non tentare di modificare il fermo percussore oltre le procedure di adattamento raccomandate.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il fermo percussore.
Evita di utilizzare l'arma da fuoco in condizioni che potrebbero portare a un'usura eccessiva o danni al fermo
percussore.
Sii consapevole che un'installazione impropria può influire sulle prestazioni e sulla sicurezza dell'arma da
fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni di Installazione

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un attrezzo di adattamento e occhiali protettivi.

Adattamento del Fermo percussore:

Il fermo percussore Extreme Service è largo .482". Utilizza questa misura per adattarlo al tuo
scorrimento e all'estrattore.
Adatta con attenzione il fermo percussore nello scorrimento, assicurandoti che non interferisca con la
funzione dell'estrattore.
Usa i pad di adattamento smussati per facilitare il processo di installazione.

Regolazioni di Macchinatura:

Il fermo percussore presenta un raggio di 3/64" nell'angolo posteriore inferiore e un angolo di 3 gradi
sulla faccia posteriore superiore.
Assicurati che queste caratteristiche siano correttamente allineate con la faccia del cane per
prestazioni ottimali.

Ispezione Finale:

Una volta installato, controlla eventuali movimenti o disallineamenti.
Testa l'arma da fuoco in un ambiente sicuro per garantire il corretto funzionamento.



Istruzioni per l'Uso

Dopo l'installazione, controlla regolarmente il fermo percussore per segni di usura.
Assicurati che l'arma da fuoco funzioni senza intoppi e che non ci siano malfunzionamenti durante l'uso.
Mantieni l'arma da fuoco secondo le linee guida del produttore per le migliori prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità alle normative locali.
Non smaltire il fermo percussore nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali o le strutture di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore supporto o domande riguardanti il Fermo percussore Extreme Service 1911, ti preghiamo di contattare il
tuo distributore locale o il rappresentante del produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per
un'assistenza efficiente.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alle prestazioni con la tua arma da fuoco.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Zatrzasku iglicy
Extreme Service 1911

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zatrzasku iglicy Extreme Service 1911 od Harrison Design &amp; Consulting. Produkt ten
został zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojej broni 1911. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa. Zawiera ona ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, instalacji, użytkowania i utylizacji.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że ten produkt jest kompatybilny z Twoim modelem 1911 (Government, Commander, Officers)
przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj standardowych zasad bezpieczeństwa.
Trzymaj zatrzask iglicy i wszystkie komponenty broni poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zatrzask iglicy pod kątem zużycia i uszkodzeń. W razie potrzeby wymień go.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj tylko z prawidłowo utrzymywanymi i działającymi broniami 1911.
Nie próbuj modyfikować zatrzasku iglicy poza zalecanymi procedurami dopasowania.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją zatrzasku iglicy.
Unikaj używania broni w warunkach, które mogą prowadzić do nadmiernego zużycia lub uszkodzenia
zatrzasku iglicy.
Bądź świadomy, że niewłaściwa instalacja może wpłynąć na wydajność i bezpieczeństwo broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instrukcje instalacji

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do dopasowania i okulary ochronne.

Dopasowanie zatrzasku iglicy:

Zatrzask iglicy Extreme Service ma szerokość .482". Użyj tego pomiaru, aby dopasować go do swojego
suwaka i wyciągu.
Ostrożnie dopasuj zatrzask iglicy do suwaka, upewniając się, że nie koliduje z funkcją wyciągu.
Użyj fazowanych podkładek dopasowujących, aby ułatwić proces instalacji.

Regulacje obróbcze:

Zatrzask iglicy ma promień 3/64" na dolnym tylnym rogu oraz kąt 3 stopni na górnej tylnej powierzchni.
Upewnij się, że te cechy są prawidłowo wyrównane z powierzchnią kurka dla optymalnej wydajności.

Ostateczna inspekcja:

Po zainstalowaniu sprawdź, czy nie ma ruchu lub niewłaściwego wyrównania.
Przetestuj broń w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się o prawidłowym działaniu.

Instrukcje użytkowania



Po zainstalowaniu regularnie sprawdzaj zatrzask iglicy pod kątem oznak zużycia.
Upewnij się, że broń działa płynnie i nie występują żadne usterki podczas użytkowania.
Utrzymuj broń zgodnie z wytycznymi producenta dla najlepszej wydajności.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zatrzasku iglicy w zwykłych śmieciach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub zakładami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania
właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku dalszego wsparcia lub zapytań dotyczących Zatrzasku iglicy Extreme Service 1911, skontaktuj się z
lokalnym dystrybutorem lub przedstawicielem producenta. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły dotyczące
produktu, aby uzyskać efektywną pomoc.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i wydajności swojej broni.
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Turvaohjeet 1911 Extreme Service Firing Pin Stop
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Harrison Design &amp; Consultingin 1911 Extreme Service Firing Pin Stop tuotteen. Tämä tuote
on suunniteltu parantamaan 1911aseesi suorituskykyä. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä
turvaohje huolellisesti. Se sisältää tärkeitä tietoja turvallisuudesta, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tämä tuote on yhteensopiva oman 1911mallisi (Government, Commander, Officers) kanssa
ennen asennusta.
Käsittele aseita aina huolellisesti ja noudata vakioturvakäytäntöjä.
Pidä firing pin stop ja kaikki aseen komponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti firing pin stop tuote kulumisen ja vaurioiden varalta. Vaihda tarvittaessa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain kunnolla huollettujen ja toimivien 1911aseiden kanssa.
Älä yritä muokata firing pin stop tuotetta suositeltujen sovitusmenettelyjen ulkopuolella.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen firing pin stopin asentamista tai säätämistä.
Vältä aseen käyttöä olosuhteissa, jotka voivat johtaa liialliseen kulumiseen tai vaurioihin firing pin stop
tuotteelle.
Ole tietoinen siitä, että väärä asennus voi vaikuttaa aseen suorituskykyyn ja turvallisuuteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien sovitusväline ja suojalasit.

Firing Pin Stopin sovittaminen:

Extreme Service firing pin stop on leveydeltään .482". Käytä tätä mittaa sovittaaksesi se
liukusäätimeesi ja poimijaan.
Sovita firing pin stop varovasti liukusäätimeen varmistaen, ettei se häiritse poimijan toimintaa.
Käytä viistettyjä sovituspintoja asennusprosessin helpottamiseksi.

Koneistusmuutokset:

Firing pin stopissa on 3/64" säde alaosan takakulmassa ja 3 asteen kulma yläosan takapinnassa.
Varmista, että nämä ominaisuudet ovat oikein linjassa vasaran kanssa optimaalisen suorituskyvyn
saavuttamiseksi.

Viimeinen tarkastus:

Kun tuote on asennettu, tarkista mahdolliset liikkeet tai väärin kohdistukset.
Testaa asetta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Käyttöohjeet



Asennuksen jälkeen tarkista säännöllisesti firing pin stop tuote kulumisen merkkien varalta.
Varmista, että ase toimii sujuvasti eikä siinä esiinny häiriöitä käytön aikana.
Huolla asetta valmistajan ohjeiden mukaan parhaan suorituskyvyn saavuttamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä firing pin stop tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltolaitoksiin saadaksesi ohjeet oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Lisätietoja tai kysymyksiä 1911 Extreme Service Firing Pin Stop tuotteesta varten, ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan
tai valmistajan edustajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot käsillä tehokkaan avun saamiseksi.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja suorituskyvyn aseen käytössäsi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Extreme Service
Firing Pin Stop

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Extreme Service Firing Pin Stop från Harrison Design &amp; Consulting. Denna produkt är
utformad för att förbättra prestandan hos din 1911pistolen. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen
läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant. Den innehåller viktig information angående säkerhet, installation,
användning och avfallshantering.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att denna produkt är kompatibel med din specifika 1911modell (Government, Commander,
Officers) innan installation.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ standard säkerhetsrutiner.
Håll firing pin stop och alla skjutvapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet firing pin stop för slitage och skador. Byt ut vid behov.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med korrekt underhållna och fungerande 1911skyttevapen.
Försök inte att modifiera firing pin stop utöver de rekommenderade anpassningsprocedurerna.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller justering av firing pin stop.
Undvik att använda skjutvapnet under förhållanden som kan leda till överdrivet slitage eller skador på firing pin
stop.
Var medveten om att felaktig installation kan påverka skjutvapnets prestanda och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en anpassningsverktyg och skyddsglasögon.

Anpassning av firing pin stop:

Extreme Service firing pin stop är 0,482" bred. Använd detta mått för att anpassa det till din slide och
extractor.
Anpassa försiktigt firing pin stop i sliden, se till att det inte stör extractorns funktion.
Använd de avfasade fästdynorna för att underlätta installationsprocessen.

Maskinjusteringar:

Firing pin stop har en 3/64" radie på det bakre nedre hörnet och en 3graders vinkel på den övre bakre
ytan.
Se till att dessa funktioner är korrekt justerade med hämnarens yta för optimal prestanda.

Slutinspektion:

När installationen är klar, kontrollera för eventuell rörelse eller feljustering.
Testa skjutvapnet i en säker miljö för att säkerställa korrekt funktion.

Användningsinstruktioner



Efter installationen, kontrollera regelbundet firing pin stop för tecken på slitage.
Se till att skjutvapnet fungerar smidigt och att det inte finns några funktionsfel under användning.
Underhåll skjutvapnet enligt tillverkarens riktlinjer för bästa prestanda.

Avfallsinstruktioner
Bli av med eventuella skadade eller slitna komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte firing pin stop i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringsanläggningar för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare support eller frågor angående 1911 Extreme Service Firing Pin Stop, vänligen kontakta din lokala
distributör eller tillverkarens representant. Se till att du har produktinformation till hands för effektiv hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och prestanda med ditt skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Extreme Service Firing
Pin Stop

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Extreme Service Firing Pin Stop od společnosti Harrison Design &amp; Consulting.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vašeho střelného zařízení 1911. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní použití, pečlivě si přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů. Obsahuje důležité informace týkající se
bezpečnosti, instalace, použití a likvidace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl tento produkt kompatibilní s vaším konkrétním modelem 1911 (Government, Commander,
Officers) před instalací.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní postupy.
Držte Firing Pin Stop a všechny komponenty střelné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte Firing Pin Stop na opotřebení a poškození. V případě potřeby vyměňte.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení výrobků kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s řádně udržovanými a funkčními střelnými zbraněmi 1911.
Nepokoušejte se upravovat Firing Pin Stop nad rámec doporučených postupů pro úpravy.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou Firing Pin Stop.
Vyhněte se používání střelné zbraně v podmínkách, které by mohly vést k nadměrnému opotřebení nebo
poškození Firing Pin Stop.
Buďte si vědomi toho, že nesprávná instalace může ovlivnit výkon a bezpečnost střelné zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Pokyny pro instalaci

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Připravte si potřebné nástroje, včetně nástroje na úpravy a ochranných brýlí.

Upravení Firing Pin Stop:

Firing Pin Stop Extreme Service má šířku .482". Použijte tuto míru pro úpravu na vašem závěru a
vyhazovači.
Opatrně vložte Firing Pin Stop do závěru, ujistěte se, že nezasahuje do funkce vyhazovače.
Využijte zkosené montážní podložky pro usnadnění procesu instalace.

Úpravy obrábění:

Firing Pin Stop má rádius 3/64" na spodním zadním rohu a úhel 3 stupně na horní zadní straně.
Ujistěte se, že jsou tyto prvky správně zarovnány s plochou kohoutu pro optimální výkon.

Konečná kontrola:

Po instalaci zkontrolujte, zda nedochází k pohybu nebo nesrovnalosti.
Otestujte střelnou zbraň v bezpečném prostředí, abyste zajistili správnou funkčnost.

Pokyny pro použití



Po instalaci pravidelně kontrolujte Firing Pin Stop na známky opotřebení.
Ujistěte se, že střelná zbraň funguje hladce a že během používání nedochází k žádným poruchám.
Udržujte střelnou zbraň podle pokynů výrobce pro nejlepší výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte Firing Pin Stop do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo zařízení pro nakládání s odpady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu nebo dotazy týkající se 1911 Extreme Service Firing Pin Stop se obraťte na svého místního
distributora nebo zástupce výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro efektivní pomoc.

Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost a výkon vaší střelné zbraně.


